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MogBa oueii crana 00’€KTOM BUBUEHHsSI HU3KU T'yMaHITapHHX HayK,
ajle y paMKax CydYacHOI KOTHITHBHO-AHCKYpPCHBHOI mapamurmu [1]
0CcOONIMBUH 1HTEpeC BUKIMKAE IHTEpIIpeTallis KOTHITHBHOI iHopmarii y
chepi HeBepOanbHOI CEMIOTHKH, ACKOAYBaHHS $KOI 3a0e3medye ycmix
KOMYHiKaIii.

3HAKOBICTb MOBH OYEH 3aJIe)KHTh BiJ TaKWX O3HAK, SK TPHUBAJICTb,
IHTEHCHBHICTh, CTaTUYHICTh a00 IWHAMIYHICTH TOIJISAIIB, MO, Y CBOIO
4epry, Ja€ MpaBo FOBOPHUTH PO Mepeaady OKyJecHuHuMH (nat. oculus —
OKO) 3HaKaMH TIEBHUX KIUTbKICHAX CMHCHIIB, y OLUIBIIOCTI BHUMAIKIB
YCKJIaTHEHUX aKCIOMOTIYHIMH OIIHKAMH aJPECaHTa.

KommoneHTHHl aHani3 [03BOJSE JAETEpMIHYBaTH KBaHTHTATHBHI
CMHCIH Y CEMaHTHI Ji€cliB, SKi BHUCTYMAalOTh EKcTepiopizaTopaMu
OKYNECUYHUX [ii ydYacHWKIB KoMmyHikamii. Hampukinan, ¢ikcoBanuii,
yIIeBHEHWH 1 TpHUBaNWiA TOIIAA 00’€KTHBYE HEBH3HAYEHO-KIJIbKICHE
3nauenHs "6arato”: Those ghastly eyes of his still stared vacantly in front
of him [2] (to stare — to look at someone or something for a long time often
with your eyes wide open [3]). Taka KBaHTUTATHBHA aKTyaJli3allisl CIIy>KHTh
THCTPYMEHTOM aKCiOJIOT19HOI OLIHKK Y KOMYHIKATUBHOMY TIPOIIECi.

Ilin wac omiHOBaHHSA mapTHepa ab0 KOMYHIKAaTHBHOI CHUTYarlii
iHpopMaTHBHOIO € mBHAKICTH morsiay (a slow look, to look slowly, a quick
look). HerpuBamicTh HOTJSIAY, IIO MOXE CBIIYUTH TPO HEBIEBHEHICTb,
HECMIJIMBICTh, 0O0s3KicTh a00 TOYYTTS TPOBUHH, pealli3yeThCsl B
XYAO)KHBOMY  JTMCKYpPCi 3a  JONOMOrOI JIEKCEM 3  CEMaHTHKOIO
KopoTkouacHocTi: Lucy gave him a rapid glance, and the colour flew to her
cheeks [2] (to glance — to look at someone or something briefly or quickly
[3]). Ilpm 1pOMy mNPENO3UTHBHE B)KMUBAHHS MPHUCIIBHUKIB CHpUSE
iHTeHCU(]iKalii KiTbKICHUX IOKa3HWKIB TPUBAJIOCTI OKYJIECHYHOI Jii
("Ham3BUYANHO MIBHIKO" = Jy)Ke Malla TPUBAJICTB).

TakuM 4YMHOM, OKyJecHYHa HeBepOanbHa IMOBEOiHKAa MOXe OyTu
BU3HAHOIO cpeporo KOAyBaHHs Ta IEKOIyBaHHs KUIbKICHUX 3HAYCHb.
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